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Dal 1967, 
produciamo 
ed installiamo 
serramenti 
per uso 
residenziale, 
civile 
e industriale.

Since 1967, we have been manufacturing 
and installing doors and windows for 
residential, civil, and industrial use.
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With our doors and windows we take care of spaces making 
them safe and comfortable. The extensive product range 
guarantees personalised solutions that protect against 
break-ins and offer an extremely high level of thermal and 
acoustic insulation. It is a mission that has allowed us to 
reach important goals and which lets us look to the future 
as we head towards a continual and constant improvement 
in the living comfort of people.

Da sempre, con i nostri serramenti, ci prendiamo 
cura degli spazi rendendoli sicuri e confortevoli. 
L’ampia gamma prodotti garantisce soluzioni 
personalizzate con un’ottima resistenza 
all’effrazione ed un elevato isolamento termico 
e acustico. Una mission che ci ha permesso di 
raggiungere traguardi importanti e ci consente 
di guardare al futuro puntando ad un continuo 
e costante miglioramento del benessere 
abitativo delle persone.
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30.000
serramenti all’anno
doors and windows per year 

12.000
mq di stabilimento produttivo e uffici
sqm of production plant and offices 

2.500
mq di hub logisitico
sqm of logistics hub

300+
dealers in tutto il mondo
dealers all over the world

100+
dipendenti
employees

35
agenti in Italia e all’estero
agents in Italy and abroad



STATI UNITI

California

Bahamas

New York

Belize

United States 

CANADA

Toronto
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EUROPA

Italia

Francia

Olanda

Svizzera

Bulgaria

Europe 

Italy 

France 

Holland

Swiss

ASIA

India

Bangladesh

Giappone

Indonesia

Japan

AFRICA

Tunisia

Senegal

Nigeria

Mozambico

Ghana

Uganda

Gabon

Sud Africa

Mozambique

South Africa

Ethiopia

Kenya
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Made in Italy

Serramenti in PVC 
e PVC/alluminio
uPVC and uPVC/aluminium windows and doors

Serramenti in legno 
e legno/alluminio
Wood et wood/aluminium windows and doors

Serramenti in alluminio
Aluminium windows and doors

Monoblocchi 
e avvolgibili
Monoblock Rolling shutters

Persiane, scuri 
e zanzariere
Louver shutters, shutters and mosquito screens
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Prodotti
personalizzati
Customized products
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Massimo
isolamento
termico e acustico
Maximum thermal and sound insulation
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Sicurezza RC3
certificata
Certified safety RC3
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Gestione
completa del
foro finestra:
dalla misura
all’installazione
Complete window hole management: 
from measurement to installation
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Servizio pre e
post vendita
Pre-sales and after-sales service





I nostri
prodotti 
Our products
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Finestre
Le nostre finestre garantiscono un eccellente isolamento 
acustico e termico, assicurano la massima sicurezza 
antieffrazione e comprendono di serie l’apertura ad 
anta e ribalta e il sistema di microventilazione. 

Windows

Our Windows ensure excellent acoustic and thermal insulation while 
providing complete security against break-ins. Come with a standard 
tilt and turn opening system and a micro-ventilation system. 
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Scorrevoli
I sistemi scorrevoli DQG si presentano in quattro varianti: 
alzante, rientrante, a libro e parallelo. Sono ideali per 
creare ampie aperture, regalando luminosità e magnifiche 
viste panoramiche. L’anta fissa quasi a scomparsa crea 
un dialogo costante con il panorama esterno.

Sliding systems

The DQG sliding systems come in four variants: lift-and-slide, 
folding, folding-door, and parallel. They are ideal for creating wide 
openings, offering brightness and magnificent panoramic views. 
The almost flush fixed panel creates a constant dialogue with the 
outside scenery.
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Finestre a nastro
Le finestre a nastro sono una soluzione versatile per 
il design delle facciate, adatta sia a piccole che grandi 
superfici. Grazie alla possibilità di personalizzare le 
dimensioni, le finestre a nastro si integrano armonio-
samente in qualsiasi progetto architettonico, rendendo 
unico lo stile della facciata, sia nelle installazioni di 
piccola scala che in quelle più imponenti.

Ribbon windows

Ribbon windows are a versatile solution for façade design, suitable 
for both small and large surfaces. With the ability to customize 
dimensions, ribbon windows integrate seamlessly into any archi-
tectural project, giving a unique style to the façade, whether in 
small-scale installations or more imposing ones.
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Portoncini
Dotati di serie di elevati standard di sicurezza, i nostri 
portoncini d’ingresso presentano la maniglia passante 
con serratura automatica con tre scrocchi. 
Grazie alla soglia clima, assicurano un ottimale isola-
mento termico. Resistenti alle intemperie, sono del tutto 
personalizzabili nei modelli e finiture.

Entrance doors

The security standards of our entrance doors, which have lever 
handles and an automatic lock with three latches, are extremely 
high. Thanks to the thermal break, they guarantee optimal ther-
mal insulation. Resistant to bad weather, the models and finishes 
can be fully personalised.
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Scuri e persiane
Facili da pulire, i nostri sistemi oscuranti offrono elevate 
prestazioni in termini di isolamento termico e acustico. 
Sono disponibili in una vasta gamma di modelli, 
caratterizzati da diverse tipologie di finiture e modalità 
di apertura, progettati per soddisfare ogni esigenza 
estetica e architettonica.

Shutters and louver shutters

Easy to clean, our shading systems provide excellent thermal and 
acoustic insulation performance. They are available in a wide range 
of models, featuring various finishes and opening mechanisms, 
designed to meet every aesthetic and architectural need.
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Altri sistemi oscuranti
Avvolgibili, veneziane e plissé. Facili da pulire, i nostri 
avvolgibili isolano da ogni spiffero e offrono elevate 
prestazioni acustiche. Ideali per uffici, locali e ristoranti, 
le veneziane e plissé regolano la luminosità dell’ambiente 
a seconda delle necessità e dell’orario della giornata.

Other shading systems

Roller shutters, Venetian blinds, and pleated shades. Easy to clean, 
our roller shutters provide insulation against drafts and deliver 
excellent acoustic performance. Perfect for offices, commercial 
spaces, and restaurants, Venetian and pleated shades adjust the 
light level in the room based on your needs and the time of day.
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Zanzariere
Le nostre zanzariere sono una valida barriera per 
tenere fuori casa zanzare e altri insetti. Il loro utilizzo 
è semplice e può essere a battente, a scorrimento 
orizzontale o verticale. Oltre all’apertura manuale, si 
può richiedere l’apertura motorizzata che consente una 
gestione più comoda e rapida.

Mosquito screens

Our mosquito screens are a valid barrier for keeping mosquitoes and 
other insects out of your home. They are easy to use and can have 
the swing opening or be opened slide horizontally or vertically. 
In addition to manual opening, the faster and more convenient 
motorised opening can be requested.
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Inglesine
Le inglesine DQG sono l’accessorio perfetto per donare 
un aspetto unico e ricercato all’abitazione. Vengono 
applicate esternamente al vetro. In alternativa, vengono 
incollate all’interno o realizzate con molatura sul vetro. 

Muntins

DQG muntins are the perfect accessory for giving homes a unique, 
valued look. They are applied outside the glass. Alternatively, they 
can be positioned inside or ground into the glass. 





Le nostre 
certificazioni
I nostri serramenti Made in Italy sono coperti da garanzia 
di 10 anni per l’elevata resistenza ai colpi e la funzionalità. 
La loro qualità è garantita da molteplici certificazioni e 
attestati.

Our certifications

The functionality of our Made in Italy doors and windows, together 
with their high resistance to blows, are guaranteed for 10 years. 
Their quality is guaranteed by multiple certificates and declarations.

5353
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www.diquigiovanni.com
Visit our website:

Follow us:



Tutti i contenuti nel presente documento (foto illustrative e informazioni tecniche 
comprese) sono indicative e possono essere modificate - anche senza obbligo di 
preavviso - a discrezione di Diquigiovanni Srl in qualsiasi momento. 
Per ragioni tecniche tipografiche, i colori dei prodotti originali possono differire da 
quelli riportati nel presente elaborato. Per una corretta visualizzazione, si consiglia 
di richiedere sempre il campione originale. Tutte le parti di questo catalogo 
commerciale - foto comprese - sono di proprietà di Diquigiovanni Srl. 
La riproduzione, anche parziale, è vietata in ogni forma e con ogni mezzo.

All the contents of this document (including photos and technical information) are illustrative, 
and can therefore be changed at any time by Diquigiovanni Srl without prior warning. For technical 
reasons due to printing, the colours of the original products may differ from those illustrated. 
Please always ask for the original sample to verify the correct colour tone. All parts of this docu-
ment, including the photos, are the property of Diquigiovanni Srl. The full or partial reproduction 
of the contents of this document, in any form and by any means, is prohibited.
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